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68a (וכל מי שאי� לה עליו) � 69a (סיו� הפרק) 

 

 ה פסוק כב פרק בראשית :אֲלֵיכֶ� וְנָ��בָה וְנְִ�ַ$חֲוֶה ֹ#ה עַד נֵלְכָה וְהַַ עַר וַאֲנִי הַחֲמוֹרהַחֲמוֹרהַחֲמוֹרהַחֲמוֹר    עִ�עִ�עִ�עִ� ֹ�ה לָכֶ� ְ�ב� יונְעָרָ  אֶל �בְרָהָ� וַֹ�אמֶר .1

 ד פסוק כא פרק שמות :בְגַ�וֹ  יֵצֵא וְה�א לַאדֹנֶיהָ  ִ$הְיֶה וִילָדֶיהָ וִילָדֶיהָ וִילָדֶיהָ וִילָדֶיהָ     הָאִָ'ההָאִָ'ההָאִָ'ההָאִָ'ה בָנוֹת אוֹ  בָנִי� לוֹ  וְיָלְדָה אִָ'ה לוֹ  יִֶ$� אֲדֹנָיו אִ� .2

 ג פסוק ז פרק דברי� :לִבְנֶ, תִַ-ח *א �בִ$וֹ  לִבְנוֹ  תִֵ$� *א ִ+ְ$, ָ+�ָ+�ָ+�ָ+�    תִתְחֵַ$�תִתְחֵַ$�תִתְחֵַ$�תִתְחֵַ$�    וְ*אוְ*אוְ*אוְ*א .3

 ד פסוק ז פרק דברי� :מַהֵר וְהְִ�מִידְ, ָ+כֶ� ה' �0 וְחָרָה אֲחֵרִי� אֱ*הִי� וְעָבְד� מֵ�חֲרַימֵ�חֲרַימֵ�חֲרַימֵ�חֲרַי    ִ+נְ,ִ+נְ,ִ+נְ,ִ+נְ,    אֶתאֶתאֶתאֶת    יָסִיריָסִיריָסִיריָסִיר    ִ#יִ#יִ#יִ#י .4

 יג:כא דברי� :לְאִָ'ה לְ, וְהָיְתָה �בְעַל3$ְָ אֵלֶיהָ אֵלֶיהָ אֵלֶיהָ אֵלֶיהָ     ָ$בוֹאָ$בוֹאָ$בוֹאָ$בוֹא    ֵ#�ֵ#�ֵ#�ֵ#�    וְ�חַרוְ�חַרוְ�חַרוְ�חַר יָמִי� יֶרַח א35ִָ וְאֶת 4בִיהָ  אֶת �בָכְתָה ְ+בֵיתֶ, וְיְָ�בָה מֵעָלֶיהָ  ִ�בְי3ָ 2ִמְלַת תאֶ  וְהֵסִירָה .5

ָ  ִ#י .6 ָ תִהְיֶי� ָ תִהְיֶי� ָ תִהְיֶי�  טו פסוק כא פרק דברי� :ל6ְַנִי4ה הְַ+כוֹר הֵַ+� וְהָיָה וְה6ְַנ�4ה הָאֲה�בָה בָנִי� לוֹ לוֹ לוֹ לוֹ     וְיָלְד�וְיָלְד�וְיָלְד�וְיָלְד� 4ה2ְנ� וְהָ�חַת אֲה�בָה הָ�חַת נִָ�י� ְ�ֵ$י לְאִי� תִהְיֶי�

 ג פסוק כג פרק דברי�: ה' ִ+קְהַל לוֹ לוֹ לוֹ לוֹ  יָבֹא *א ע2ֲִירִי 9וֹר �8ַ ה' ִ+קְהַל מַמְזֵר יָבֹא *א .7

 ב פסוק ד פרק במדבר :אֲבֹתָ�אֲבֹתָ�אֲבֹתָ�אֲבֹתָ�    לְבֵיתלְבֵיתלְבֵיתלְבֵית    לְמְִ�ְ�חֹתָ�לְמְִ�ְ�חֹתָ�לְמְִ�ְ�חֹתָ�לְמְִ�ְ�חֹתָ� וִילֵ  ְ+נֵי מִ$וֹ: קְהָת ְ+נֵי רֹא� אֶת נ2ָֹא .8

        

I Final clause of משנה יב:  

a If: she is someone with whom no one can have קידושי� (e.g. non-Jewess or שפחה כנענית) – child follows her identity 

b Source:  

i קידושי� :שפחה כנענית take no effect as per v. 1 – ע� הדומה לחמור; child follows her identity as per v. 2 

ii Non-Jewess: 'קיד take no effect as per v. 3; child follows her identity as per v. 4: 

1 Implication: your (grand)son from a non-Jewish man is called “;בנ”, but not the inverse 

(a) Unclear: whether that pegs him as a ממזר; could be just פסול 

2 Note: this verse refers only to the 7 nations – what is the source for all non-Jews?  

(a) Answer: כי יסיר extends prohibition (and status) to all who would sway us away from 'ה 

(i) Note: this only works according to  ר"ש ( א דקראדריש טעמ ); how do רבנ� answer?  

1. answer: v. 5 teaches that non-Jews (of other than 7 nations) may only have 'קיד after גיור 

a. question: how do we know that the child follows her identity?  

b. Answer: v. 6 – only when תהיינה (קידושי� are valid) do we consider לולולולו וילדו  

2. challenge: if so, v. 2 is unnecessary 

3. answer: needed for ריה"ג – if master frees שפחה but keeps her (unborn) child  

a. ruling: invalid, and (unborn) child goes with her 

II ר"ט :משנה יג’s solution for ממזרי� 

a ממזר marries a שפחה and the child is an עבד (following her status as above) – master frees him – and he’s a ב� ישראל 

i Question: was ר"ט suggesting a לכתחילה solution (ממזר may marry ש"כ) or בדיעבד? 

1 Suggested proof: response to ר"ט – you haven’t solved problem for ממזרות (assumption – בדיעבד)  

(a) Defense: ממזרת wouldn’t be solved in any case, since the עבד has no “paternity” 

2 Suggested proof: ר' שמלאי’s host was a ר"ש – ממזר said that he could have ‘saved’ his son had he known earlier 

(a) Attempted defense: could have meant that he would have advised him to steal, be sold as עבד עברי etc.  

(b) Rejection: עבד עברי was long out of practice in his day � ר"ט must have meant לכתחילה (and הלכה כר"ט) 

b dissent (ר"א): status is עבד ממזר 

i Source: v. 7 – ממזר – לו’s status is maintained 

תממזר who married ישראל that’s referring to :רבנ� 1 , to counter v. 8; here, the blemish remains 

(a) ר"א: in the same way as ישראל שנשא ממזרת, v. 7 “trumps” v. 2 

(b) counter: any embryo in the womb of a שפחה is akin to עובר במעי בהמה 

(i) explanation: has no connection to father  


